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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions\Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
See herein for bid submission
instructions/
Voir la présente pour les
instructions sur la présentation
�d une soumission

NA
Ontario
NA

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Public Works and Government Services Canada
Ontario Region
10th Floor, 4900 Yonge Street
Toronto
Ontario
M2N 6A6

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Customized Landing Craft Vessel

Solicitation No. - N° de l'invitation
F5245-211159/B
Client Reference No. - N° de référence du client
F5245-21-1159
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$TOR-219-8225
File No. - N° de dossier
TOR-1-44158 (219)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Nguyen, Michelle
Telephone No. - N° de téléphone
(647) 616-4174 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:
See Herein - Voir ci-inclus

tor219
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2022-05-27
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

02:00 PM
2022-06-06

Eastern Daylight Saving Time EDT
Heure Avancée de l'Est HAE
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Solicitation Amendment No. 003 being issued to answer bidders’ questions  

QUESTIONS AND ANSWERS  
 

Q1)  Can foreign bidders participate in the tendering process?  

A1)  Yes, if the countries fall within the following trade agreements: CFTA / FTAs with Peru / 
Colombia / Panama / Korea 
 
Q2a)  You are asking to offer the full vessel?  

A2a)  Yes 
 
2b)  If that is the case, who will be the prime bidder? In general, shipyards act as a prime bidder. 

A2b)  It is up to the bidder to decide. 
 
Q2c)  Who will supply the material solution?  

A2c)  It is up to the bidder to decide. 
 
Q2d)  This is the most problematic point. For example, if a vessel is built in Overseas shipyard, then 

shipped to Canada then how can we provide the warranty service?  

A2d)  Refer to Solicitation document, Part 6 – Resulting Contract Clauses, Section 6.3.1 General 
Conditions 2010A 09 (2021-02-02) 09 Warranty  
1. Despite inspection and acceptance of the Work by or on behalf of Canada and without 
restricting any provisions of the Contract or any condition, warranty or provision imposed by 
law, the Contractor, if requested by Canada to do so, must replace, repair or correct, at its own 
option and expense any work that becomes defective or fails to conform to the requirements of 
the Contract, where applicable. The warranty period will be 12 months after delivery and 
acceptance of the Work or the length of the Contractor's or manufacturer's standard warranty 
period, whichever is longer. 

 
Q3)  What type of material solution should be provided? The price difference will be huge when you 

select appropriate machinery and outfitting items for this project. For example, if we select 
machinery from European origin then price will be increased 2-4 times more than if we select 
machinery from Turkey/ Chinese origin. Same will apply for outfitting items/ paneling & ceiling/ 
insulation/ LSA & FFE/ Anchoring and mooring and others. It is necessary to decide at this stage 
as the owner does not prefer any country of origin. 

A3)  Refer to Annex A Requirement, Section 5 Vessel Requirements for type of material solution. 
 
Q4)  Who will provide the PG (Performance Guarantee)  and BG (Bank Guarantee)?  

A4)  Refer to Solicitation document, Part 6 – Resulting Contract Clauses, Section 6.3.1 General 
Conditions 2010A 08 (2021-02-02) Inspection and acceptance of the Work 
All the Work is subject to inspection and acceptance by Canada. Inspection and acceptance of 
the Work by Canada does not relieve the Contractor of its responsibility for defects or other 
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failures to meet the requirements of the Contract. Canada will have the right to reject any work 
that is not in accordance with the requirements of the Contract and require its correction or 
replacement at the Contractor's expense. 

 
Q5)  Should we include the price of tax and VAT or should we consider the material price only? 

A5)  Refer to Solicitation document, Part 4 – Evaluation Procedures and Basis of Selection, Section 
4.1.2. Financial Evaluation 

 
Q6).  What is the government budget for this project? 

A6)  We cannot disclose the budget for this project.  
 
Q7)  Is it allowed to subcontract the work? 

A7)  Yes 

 

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS OF THE BID SOLICITATION REMAIN 


